
Le Lac de Lislebonne 
Camping ***

GASCOGNE 
LOT-ET-GARONNE

Emplacements
Chalets, Mobil-homes, Bungalows toilés

Pitches
Chalets, Mobil-homes, Canvas bungalows

Staanplaatsen
Chalets, Stacaravan, Bungalowten

www.camping-lac-lislebonne.com

Un concentré de Sud-Ouest



À l’orée de la forêt landaise et de la Gascogne d’Henry IV, découvrez le 
pays d’Albret, riche de son histoire, de ses vieilles pierres et de sa gas-
tronomie légendaire. Au Domaine de Lislebonne, venez vous baigner, 
faire de la randonnée, une partie de beach-volley, de pétanque, pêcher 
dans notre lac ou bronzer sur la plage. 

Sur place, ce sont les enfants qui sont rois ! Du bar panoramique au 
bord de l’eau, vous pourrez les regarder s’amuser en toute sécurité. 
Ici tout est calme et convivialité.

Set amidst 18 hectares of verdant grounds... 
Come and enjoy the open countryside.

On the border between the Landes Forest and the Gascony of Henry IV, 
you will discover the historic «pays d’Albret» with its ancient stones 
and legendary gastronomic traditions. At the «Domaine de Lisle-
bonne» you can swim, hike, play beach volley-ball or pétanque, even 
fish in our lake or sunbathe on the beach. 
At the camp-site we put the children first! From the panoramic bar on 
the water’s edge you can watch them enjoy themselves in complete 
safety. Here all is friendly and calm.

In een groen gebied van 18 ha…. 
In de volle natuur en open ruimte.

Aan de rand van de bossen van Les Landes en het Gascogne van Hen-
ry IV, ontdek het land van Albret, met zijn rijke geschiedenis, oude 
landgoederen en legendarische gastronomie. Kom naar het Domein 
van Lislebonne en geniet van het zwembad, ga op trektocht, speel 
een partij beachvolleybal of een potje jeu de boules, vis in ons meer 
of zonnen op het strand.
Bij ons zijn kinderen koning! Vanaf de panoramisch zicht aan de wa-
terkant, kun je ze plezier zien maken zonder dat je je zorgen hoeft te 
maken. Hier vindt u alleen maar gezelligheid en rust.

Humain avant tout
Notre camping est à taille humaine, ni trop 
grand, ni trop petit.
Nous le revendiquons, parce que nous privi-
légions les relations, les échanges et les ren-
contres. 

Nous défendons la convivialité, l’accueil per-
sonnalisé, la qualité, la propreté et le confort 
de vos vacances. 

Notre caractère passionné nous vient aussi de 
notre magnifique domaine que nous voulons 
vous faire découvrir. C’est avec beaucoup de 
plaisir que nous vous accueillerons et vous 
ferons découvrir notre si belle région.

Annette et Jean-Pierre GUERNALEC 

Friendly by nature.

Our campsite is the perfect size to make everyone feel at home, 
being neither too big nor too small. Our aim is to create an at-
mosphere of conviviality among  our visitors, and give  each one 
of you a warm and personal welcome.
We pride ourselves in the high standards of our services, ensu-
ring quality, cleanliness and comfort throughout your stay. 
We hope you will share our passion for this beautiful site in the 
heart of Gascony, and look forward to helping you explore and 
appreciate its many charms with us.re 

Annette et Jean-Pierre GUERNALEC

Vooral menselijk.
Onze camping heeft het perfecte formaat om het iedereen naar 
de zin te maken, niet te groot en niet te klein.
Ons doel is om u een warm en persoonlijk verblijf te bieden in 
een sfeer van gezelligheid, rust en leuke ontmoetingen.
Wij staan voor een hoog niveau van onze services, waarbij kwali-
teit, netheid en comfort voorop staan.
Wij staan klaar om u onze liefde voor dit domein en deze omge-
ving te laten ervaren, en u een onvergetelijk verblijf te bezorgen

Annette et Jean-Pierre GUERNALEC

Vacances
 au naturel



Pour les amoureux de la nature et des vacances en 
plein air, nos spacieux emplacements ombragés 
ou ensoleillés vous attendent pour installer votre 
tente, caravane ou camping-car.

Pour plus de confort, nous vous proposons un large 
choix de locatifs : nos spacieux chalets en bois face 
au lac et à l’ombre des chênes, nos mobil-homes 
2 et 3 chambres, nos lodges Safari ou encore nos 
bungalows toilés.

Et tout au long de l’été, profitez des services et 
animations proposés : club enfants, randonnées 
VTT  ou pédestres, canoë et kayak sur notre lac, 
rallye touristique, tournois sportifs et soirées mu-
sicales … à chacun son rythme et ses envies.

For lovers of the open countryside, our shaded or 
sunny, spacious pitching spaces are perfect for you 
to pitch your tent or park your caravan or camper van.

For extra comfort we also have a large choice of ren-
tal accommodation: spacious wooden chalets in the 
shade of the oak trees by the lake, 2 and 3 bedroom 
mobil home, Safari lodges or, of course, there are our 
bungalowtents. 

Throughout the summer we propose various enter-
tainments: kid’s club, biking or walking trips, canoe 
and kayak on our lake, treasure hunts, sporting tour-
naments and musical evenings... everyone will find 
their rhythm and pleasure here.

Voor liefhebbers van de natuur en buitenvakan-
ties, onze ruime - schaduwrijke of zonovergoten - 
kampeerplaatsen zij gereed om uw tent, caravan 
of campingcar te verwelkomen. 

Voor zij die graag genieten van meer comfort, bie-
den we een grote keuze aan huurmogelijkheden : 
ruime houten chalets aan het meer in de schaduw 
van onze eiken, mobilhomes met 2 of 3 kamers, 
de Safari lodges of onze linnen bungalows.

Kom de hele zomer, op en aan ons meer, genieten 
van alle services en animaties : kinderclub, fiets - 
of wandetochten, kanoën en kajakken, toeristische 
rally’s, sporttoernooien en muzikale avonden… 
naar eigen wens en behoefte.

2 et 3 chambres - 4/6 pers.
Construction traditionnelle

45 m² + 15m² de terrasse couverte

2 chambres - 4/5 pers.
25M² + Terrasse

Sans sanitaire / without WC and shower

2 chambres - 4/5 pers.
20M² + Terrasse

Sans sanitaire / without WC and shower

2 chambres - 4 pers.
16M² + Terrasse

Sans sanitaire / without WC and shower

2 chambres - 4/5 pers.
11M² 

Tente prête à camper

3 chambres - 6/8 pers.
36 m² + Terrasse couverte

2 chambres - 4/6 pers.
28 m² + Terrasse couverte

2 chambres - 4/5 pers.
27 m² + Terrasse couverte

Sans sanitaire / without WC and shower

1 chambre :  
1 lit double 140x190, 
1 chambre :  
2 lits superposés 80x190, 
1 chambre* :  
2 lits superposés 80x190,
Salle d’eau avec douche, wc 
séparé
Cuisine équipée : réfrigérateur, 
cafetière, micro-onde, vaisselle 
pour 6 pers.
Séjour : Canapé**, Table basse
Terrasse : salon de jardin, 
barbecue, chilienne

1 room : 1 double bed 140x190, 
1 room : 2 bunk beds 80x190, 
1 room : 2 bunk beds 80x190,
Bathroom with shower, wc 
Fitted kitchen : fridge, coffee 
maker, microwave, crockery for 
6 people
Living room : table and chairs, 
sofa**, low table
Terrasse : garden furniture, 
barbecue, deckchair

1 chambre : 1 lit double 
140x190, 
1 chambre : 2 lits superposés 
90x190, 1 lit 80x190
Cuisine : plan de travail, 
gaz 2 feux, meuble de range-
ment, réfrigérateur, cafetière, 
micro-onde, 
vaisselle pour 5 pers
table, chaises
Terrasse : chiliennes

1 room : 1 double bed 140x190, 
1 room : 2 bunk beds 90x190,  1 
bed 80x190
Kitchen : work surface, 2 gas 
hobs, kitchen cupboard, fridge, 
coffee maker, microwave, 
crockery for 5 people,
table and chairs
Terrace : armchairs

1 chambre : 1 lit double 
140x190, 
1 chambre* : 2 lits 80x190
Cuisine : plan de travail, 
gaz 2 feux, meuble de range-
ment, réfrigérateur, cafetière, 
micro-onde, table, chaises
vaisselle pour 5 pers
Terrasse : chiliennes

1 room : 1 double bed 140x190, 
1 room* : 2 beds 80x190
Kitchen : work surface, 2 gas 
hobs, kitchen cupboard, fridge, 
coffee maker, microwave, 
crockery for 5 people,
table and chairs
Terrace : armchairs

1 chambre : 
1 lit double 140x190, 
1 chambre : 2 lits 80x190
Cuisine : plan de travail, 
gaz 2 feux, meuble de range-
ment, réfrigérateur, cafetière, 
micro-onde, vaisselle pour 4 pers
table, chaises
Terrasse : chiliennes

1 room : 1 double bed 140x190, 
1 room : 2 bunk beds 90x190,  1 
bed 80x190
Kitchen : work surface, 2 gas 
hobs, kitchen cupboard, fridge, 
coffee maker, microwave, 
crockery for 5 people,
table and chairs
Terrace : armchairs

Kit camping complet pour 
5 personnes : 
table et chaises, 
2 fauteuils confort, 
réchaud gaz 2 feux et meuble de 
rangement, 
vaisselle pour 5 personnes, 
matériel de cuisine, 
réservoir d’eau, 
2 matelas 140x190, 
1 matelas 80 x 190.

Complete kit for 5 people :
table and chairs, 
2 armchairs, 
2 gas hobs and kitchen 
cupboard, 
crockery for 5 people, 
jerrican, 
2 mattress 140x190, 
1 mattress 80x190

1 chambre : 1 lit double 
140x190, 
2 chambres : 2 lits 80x190, 
Canapé-lit 140 dans séjour
salle d’eau avec douche, wc 
séparé
Cuisine équipée : réfrigérateur, 
cafetière, micro-onde, vaisselle 
pour 8 pers
Terrasse couverte : 
salon de jardin, chilienne

1 room : 1 double bed 140x190, 
2 rooms : 2 beds 80x190, 
Bathroom with shower, wc 
Fitted kitchen : fridge, coffee 
maker, microwave, crockery for 
8 people
Living room : table and chairs, 
convertible bed/sofa
Covered terrasse : garden 
furniture, deckchair

1 chambre : 1 lit double 
140x190, 
1 chambre : 2 lits 80x190, 
Canapé-lit 140 dans séjour
salle d’eau avec douche, wc 
séparé
Cuisine équipée : réfrigérateur, 
cafetière, micro-onde, vaisselle 
pour 6 pers.
Terrasse couverte : 
salon de jardin, chilienne

1 room : 1 double bed 140x190, 
1 room : 2  beds 80x190, 
Bathroom with shower, wc 
Fitted kitchen : fridge, coffee 
maker, microwave, crockery for 
6 people
Living room : table and chairs, 
convertible bed/sofa
Terrasse : garden furniture, 
deckchair

1 chambre : 1 lit double 
140x190, 
1 chambre : 2 lits superposés 
90x190, 1 lit 80x190
Cuisine : plan de travail, 
gaz 2 feux, meuble de range-
ment, réfrigérateur, cafetière, 
micro-onde, vaisselle pour 
5 pers, table, chaises
Terrasse : fauteuils, 
table basse, hamac

1 room : 1 double bed 140x190, 
1 room : 2 bunk beds 90x190, 
1 bed 80x190
Kitchen : work surface, 2 gas 
hobs, kitchen cupboard, fridge, 
coffee maker, microwave, 
crockery for 5 people, table 
and chairs
Terrace : armchairs, low table, 
hammock

Location de draps, linge de toilette et forfait ménage sur demande pour tous nos hébergements
Hébergements non fumeur - Les animaux sont admis

Sheets, towels and end-of-stay cleaning (chargeable) on request
No-smoking accommodation - Pets allowed

Des hébe
rgements

de qualité

Mobil-home FAMILY Chalet Mobil-home Espace Lodge Safari

Bungalow toilé Kiwi Bungalow toilé Pagan Bungalow toilé Bengali Ready to camp

* 2 lits superposés 80x190, 1 lit 80x190 pour Pagan 5 pers
2 bunk beds 80x190, 1 bed 80x190 for PAGAN 5 pers

  * chalet 3 chambres / chalet 3 rooms
**  canapé clic-clac dans chalet 2 chambres

convertible bed/sofa chalet 2 rooms



Au sud-ouest en pays gascon, des vacances riches en plaisir. 

La Gascogne, berceau de l’armagnac et du floc de Gascogne, est une desti-
nation pleine de charme.
De châteaux en moulins, de bastides en bourgs médiévaux, de marchés 
en fêtes de village, nous vous invitons à partager cette terre d’histoire, de 
traditions gourmandes qui conjuguent savoir faire et savoir vivre, en toute 
convivialité.

In Gascony in the South West you will enjoy 
pleasant holidays.  

Gascony is filled with its own special charm, being the home of 
Armagnac and «floc de Gascogne».

From castles to windmills, fortified citadels to medieval towns, 
markets to village fêtes, we invite you to share this historic 
land and its gastronomic traditions that combine the good life 
with rural wisdom and open friendliness.

In het zuidwesten, in de Gascogne, kunt u genieten 
van plezierige vakanties.

De Gascogne heeft een speciale charme en is de bakermat van 
de Armagnac en de «floc de Gascogne».

Met kastelen en molens, vestigingsdorpen en middeleeuwse 
steden, markten en dorpsfeesten. Wij nodigen u uit om de 
gastronomische tradities die onze “savoir faire en savoir vivre” 
en vriendelijkheid combineren, met ons te komen delen.

Au Sud-Ouest en pays gascon, des vacances riches en plaisir

La Gascogne, berceau de l’armagnac et du floc de Gascogne, 
est une destination pleine de charme.

De châteaux en moulins, de bastides en bourgs médiévaux,
de marchés en fêtes de village, nous vous invitons à partager cette terre d’histoire,

de traditions gourmandes qui conjuguent savoir-faire et savoir-vivre en toute convivialité.

Escapade en Gascogne

Une régio
n

			   Un terroi
r



Informations Pratiques
BAIGNADE / BATHING SPOT / ZWEMMEN

Lac avec plage de sable fin - piscine extérieure chauffée
Outdoor heated swimming pool, lake with sandy beach
Verwarmd buitenbad, meer met fijn zandstrand

ACTIVITÉS / ACTIVITIES / ACTIVITEITEN

Location de canoës et de vélos, randonnée, pêche
A proximité : Tir à l’arc, équitation, parc multi-activités (accrobranche, tir à l’arc, 
paintball, canoë, équitation, etc...), parcs aquatiques, parc d’attraction Walibi
Canoe hire, bike hire, walks, fishing
Nearby : archery, horse-riding, parc multi-leisure of activities (tree climbing, archery, paintball, canoe, 
horse-riding …), water parks, theme park Walibi
In de buur : Boogschieten, paardrijden, waterparken, multi-activiteiten park (boomklimparcours, 
boogschieten, paintball, cano, paardrijden...), water parken, pretpark WALIBI

EQUIPEMENTS DE LOISIRS / LEISURE FACILITIES / RECREATIE VOORZIENINGEN

Aires de jeux enfants, terrain multisports, jeux gonflables, ping-pong, 
baby-foot, terrains de pétanque, TV SAT grand écran.
A proximité : tennis, cinéma, golf, centre équestre
Children’s play areas, multisports aera, inflatables, table tennis, table football, petanque ground, wide screen 
TV and game library
Nearby : tennis, cinéma, golf course, horse-riding centre 
Speeltuin, multisporterrein, opblaasbare spelen, tafeltennis, tafelvoetbal, jeu de boule terrein, groot TV scherm
In de buur : tennisbaan, bioscoop, golfbaan, paardrijden

ANIMATIONS / ENTERTAINMENT / GEORGANISEERDE AKTIVITEITEN

En juillet et en août 3/4 fois par semaine : 
Concert, repas à thèmes, soirée barbecue, jeux pour toute la famille.
Ateliers enfants de 6 à 12 ans : du lundi au vendredi, tournois sportifs
Evening entertainment 3/4 a week : concert, , themed meals, BBQ night, game for all family.
Children’s workshops, 6 to 12 years old : from Monday to friday, sports tournaments
Avondprogramma 3/4 keer per week : concerten, thema maaltijden, BBQ avond
Workshop voor kinderen van 6 tot 12 jaar : maandag t/m vrijdag, sporttournooien

SERVICES / FACILITEITEN

Snack, bar, boulangerie, épicerie de dépannage, produits régionaux, TV, wifi gratuit, point 
info tourisme, sanitaires avec cabine bébé et cabines accessibles aux handicapés (dont un 
bloc chauffé en hors saison), laverie, bibliothèque, ludothèque.
Location : draps, kit bébé, réfrigérateur (suivant disponibilité)
Village tous commerces à 3km
Snackbar, bakery, grocery, regional products, TV, free wifi zone, tourism information, sanitary facilities for the di-
sabled and baby area, laundry, library, games library
Village with shops 3 km away
Snackbar, vers brood, winkeltje, lokale produkten, TV, gratis wifi-zone, toeristish informatiepunt, sanitair met baby 
cabines en wascabine voor gehandicapten (één sanitair gebouw is verwarmd tijden het laag seizoen), washma-
chine, wasdroger, ludotheek, bibiotheek
U vindt een dorp met alle winkels op 3km van het domein

INFOS
Animaux admis
Horaires d’ouverture de la réception :
Hors saison : 9h à 12h - 15h à 19h
Haute saison : 8h30 à 12h - 14h30 à 19h30

Ouvert de mi-avril à mi-octobre
74 emplacements / superficie 16ha

(40 locatifs - 34 emplacements)

Open from mid-april to mid-october
74 pitches / 40 acre site

(40 accomodations- 34 pitches)

Geopend van half april tot half oktober
74 staanplaatsen / 16ha

(40 accomodaties - 34 staanplatsen)

Contactez nous!
CAMPING

LE LAC DE LISLEBONNE
Le Betous - 47170 REAUP LISSE

00 33 (0)5 53 65 65 28
contact@camping-lac-lislebonne.com

Information / Réservation
Information / Booking
Informatie / Boekingen

www.camping-lac-lislebonne.com
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C A M P I N G  D U

D La plage à 400 mètres

D Familial

D Bien situé au cœur  
 du Pays Basque

D Entre l'océan et les 
 Pyrénées

D Randonnées et surf

D 400 meters from  
 the Beach

D Family friendly

D In the heart of the 
 Bask Country

D Between the ocean 
 and the mountains

D Walking and surfing

D 400 meter van het  
 strand

D Familie camping

D In het hart van het 
 baskenland

D Tussen de oceaan en  
 de bergen

D Wandelen en surfen

5 goede redenen om te komen

Activités Activities Activiteiten

D Mini club 5/12 ans 
 (Juillet - Août)

D Aquagym  
 (Juillet - Août)

D Pelote & Golf

D Surf

D Randonnées

D Soirées animées 
 (Juillet - Août)

D Mini club 5/12 years 
 old (July - August)

D Aquagym  
 (July - August)

D Pelota & Golf

D Surf

D Walking

D Evening animation  
 (July - August)

D Kinder club 5/12 
 jaar (Juli - Augustus)

D Aquagym  
 (Juli - Augustus)

D Pelote & Golf

D Surf

D Wandelen

D Avond animatie 
 (Juli - Augustus)

383 Rue Maurice Pierre
64210 BIDART

Tél. 05 59 26 54 71 

info@harrobia.fr

www.harrobia.fr

04/04/2015 > 01/11/2015

HarrobiaC A M P I N G

P A Y S  B A S Q U E
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À découvrir 
D La ville mondaine Biarritz

D Le port de pecheur et les rues  
 piétonne de St Jean de Luz

D Espelette et ses fameux piments

D Le petit train de « La Rhune »

D Dégustation de tapas à la ville  
 Espagnole San Sebastian

What to see

D He well-known town Biarritz

D St Jean de Luz with his fishing  
 port and shopping streets

D Espelette and his famous peppers

D Little train of « La Rhune »

D Tasting tapas in the Spanish  
 town San Sebastian

In de omgeving

D De bekende stad Biarritz

D Het vissershaventje et winkelstra 
 ten van St Jean de Lus

D De beroemde pepers van Espelette

D Het treintje van « La Rhune »

D Tapas eten in de Spaanse stad San  
 Sebastian
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5 bonnes raisons de venir

5 good reasons to come

Retrouvez-nous sur notre site.

L’ensemble des prestations du camping sont 
présenté en pages 14 et 15 de votre catalogue.

All the services available at the campsite are 
presented on pages 14 and 15 of your catalog.

Het totale aanbod van de services op de  
camping kunt u vinden op pagina 14 en 15  
van uw catalogus.


